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Résumé : Les théories unitaires de la perception, de l’action et de l’expression (gestaltistes),
conjuguées à une sémantique de la Théorie des Formes, jettent une lumière neuve sur le mode
d’appréhension de la signification, montrant comment la dynamique de constitution du sens se
déroule à partir de germes de signification instables et de régimes de sens – motivations, profilages
et thématisation (Cadiot/Visetti). Les auteures proposent une version anglaise des « chambres »
fondée sur cette logique.
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